
»Slov. pevsko društvo« je imelo v nedeljo svoje 
občno zborovanje, kakor mu ga je po pravilih vsako 
leto treba, in ob enem je priredilo tudi javno veselico 
v Mariboru. Lepo petje sliši vsak človek z veseljem in 
pevska društva se pečajo po navadi pičlo malo s poli

tiko. Človek bi torej mislil, da tudi njih veselice niso 
nikomur na poti: kdor ne mara za petje ali ne mara 
za tako petje, on ne gre na veselico in zanj je tako 
konec pravde. Drugače pri veselicah »slov. pevskega 
društva«. Lete je treba napraviti v kakem večjem kraji, 
ker so na manjih krajih nemogoče, toda večji kraji 
naše dežele so mesta in še kolikor, toliko tudi nekateri 
trgi in leti se vam branijo slov. petja in slov. denarja. 

To je skorej neverjetno in vendar je tako resnica. 
Da ostanemo pri letošnji veselici našega izbornega dru

štva, kaj so vse »naši« Nemci počeli, da bi je ne bilo 
v Mariboru! Več mesecev se je že upilo po krčmah in 
nemških listih zoper njo, 'češ, da je Maribor »nemško 
mesto« in torej v njem ni prostora za slov. petje. Naj

huja je pri tem bila »vahtarica« v Celji in pa nemška 
glasila v Gradci. »Mariboržanka« se je iz kraja še dr

žala precej mirno in mislili smo, da ostane taka do 
konca, ali to se ni zgodilo. »Vahtarica« je preveč uprla, 
da je v Mariboru nemščina v nevarnosti in celo občin

ski zastop na Ptuji je mislil, da mora kaj storiti, da se 
reši nemščina v Mariboru. Zato je sklenil v javni seji 
odpustiti vse godce, ki imajo na Ptuji kako mestno 
službo, ako gredo gost v Maribor, se ve, da za dober 
denar. 

»Mariboržanka« po tem takem ni mogla izostati 
in nje češki lastnik, Polde Kralik, je vsprejel v nje pre

dale članek, ki bije prav v lice nemški omiki in mi 
znamo, da je prave Nemce, kolikor jih je v tem mestu, 
sram besedij, stoječih v tem članku. V poučenje naših 
bralcev pa jih postavimo lesem v slov. glasu: »Dnes 

Nemška omika ali kali? se obhaja v ozidji našega mesta veselica, prirejena od 
naših narodnih nasprotnikov. Nemškim prebivalcem te 
nemške občine pripadel bi torej posel gospodarja, kateri 
svoje goste prijazno vsprejme ter jih prisrčno pozdrav

lja, ko so v njegovi hiši. Tega posla pa Nemci, dasi 
so sicer jako gostoljubni, ne morejo vsprejeti, kajti spo

minjajo se ljute ljubeznjivosti, s katero Slovenci vspre

jemajo nemška društva v svojih selili in čustva boli in 
jeze grabijo pri tem njih srca. Neprošenim gostom ni

kar »dobro došli!« 
Nemci se spominjajo, s kako neizmernim studom 

in zasmehovanjem Slovenci vse, kar je nemško, v svojih 
listih in ne samo v slovenskem, ampak tudi v nemškem 
jeziku grdijo in oskrunjajo; Nemci se spominjajo, kako 
ravno ti listi vsako nemško veselico, ki jo napravijo v 
svoji domačiji, s hudobnimi in zasmešljivimi opombami 
spremljajo; Nemci se spominjajo, da so predali teh slov. 
listov skorej prepolni ovadeb in sumničenja zoper Nemce. 
— Neprošenim gostom nikar »dobro došli!« 

Nemci uvidjio namen teh, ki prirejajo slov. vese

lice na nemških krajih. In kakor ta gospoda osreči 
včeraj Celje s svojo ljubeznjivostjo in dnes Maribor s 
svojim obiskom, češ, da ste ti mesti slov. posest, tako 
bi jutri v Gradci radi peli svoje pesmi in razprostrli 
svoje pevske zastave, naj bi vš& Slovenija, pač le v njih 
domišljiji obstoječe kraljestvo, ukaje izpoznala, kako da

leč sega slov. jezik. — Neprošenim'gostom nikar »dobro 
došli!« 

Kdo je pregnal mir iz teh krajev, kdo je zasejal 
sovraštvo in neslogo, kdo razširja brezdno med Nemci 
in Slovenci ter redi medsebojno ogrenjenje? Kdo drugi 
če ne ščuvarji in šuntarji slov.^kolenja, kdo drugi, 
kakor neumorni oznanjevalci slov. veličasti in velikosti ? 
Bad prizna Nemec sosedu njegovo pravico, rad mu po

more v sili in stiski, toda to mirno razmerje ni ljubo 
nekaterim gospodom in radi bi ga razdjali za vsako 
ceno. Neprestano in ne oziraje se na sredstva za to, 



stiskajo po prevzetnih terjatvah in ne zaslišanih zahte

vah nemštvo. Težko leži ta prevzetnost slov. ščuvarjev 
na miroljubih občinah naše spodnje dežele. Mera potr

pežljivosti in prizanašanja je že prepolna do vrha: Nemci 
ne bodo in ne morejo teh naskokov od te strani dalje 
strpeli s hladno krvjo. — Neprošenim gostom nikakor 
»dobro došli!« 

Tako je vsprejelo glasilo, katero ima Polde Kralik 
v svojih rokah, slov. pevce; več lažij in več neolike 
bode v malih vrstah še težko kje najti. Dobro je pri 
tem še samo to, da prebivalci našega mesta niso doma 
— v češki kraljevini. Resnica je, da se naše veselice 
niso, vsaj ne v izdatnem številu vdeležili. ali nihče je 
ni motil in kateri so se je vdeležili, ti so je bili veseli 
in so z nami vred polni hvale — slov. pesmi in slov. 
olike. 


